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. Informatie over deze gebruiksaan-
wijzing

Hartelijk dank dat u voor ons product hebt gekozen. Wij 
wensen u veel plezier met het apparaat.
Lees de veiligheidsvoorschriften en de volledige gebruiks-

aanwijzing aandachtig door voordat u het apparaat in gebruik neemt. 
Neem de waarschuwingen op het apparaat en in de gebruiksaanwij-
zing in acht.
Houd de gebruiksaanwijzing altijd binnen handbereik. Als u het appa-
raat verkoopt of doorgeeft, geef dan ook altijd deze gebruiksaanwij-
zing mee, omdat deze een essentieel onderdeel is van het product.

.. Betekenis van de symbolen

GEVAAR!
Waarschuwing voor direct levensgevaar!

  Houd u aan de instructies om situaties te voorkomen 
die de dood of ernstig letsel tot gevolg hebben. 

WAARSCHUWING!
Waarschuwing voor mogelijk levensgevaar en/of ernstig 
blijvend letsel!

  Houd u aan de instructies om situaties te voorkomen 
die de dood of ernstig letsel tot gevolg kunnen heb-
ben. 

VOORZICHTIG!
Waarschuwing voor mogelijk middelzwaar of licht letsel!

  Houd u aan de instructies om situaties te voorkomen 
die licht letsel tot gevolg kunnen hebben. 
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WAARSCHUWING!
Waarschuwing voor gevaar door een 
elektrische schok!

WAARSCHUWING!
Waarschuwing voor gevaar door hoog 
geluidsvolume!

LET OP!
Neem de instructies in acht om materiële schade te voor-
komen!

  Houd u aan de instructies om situaties te voorkomen 
die materiële schade tot gevolg kunnen hebben. 

Instructies en tips voor bediening van het apparaat.

Neem de aanwijzingen in de gebruiksaanwijzing in acht!

Symbool voor gelijkstroom 

CE-markering
Producten die zijn gemarkeerd met dit symbool, voldoen 
aan de eisen van de EU-richtlijnen (zie het hoofdstuk 
'Conformiteitsinformatie').
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Markeringen op het verpakkingsmateriaal voor het schei-
den van afval. Markeringen met de afkortingen (a) en cij-
fers (b) betekenen het volgende: -: kunststoffen / -: 
papier en karton / -: composietmaterialen

Apparaat op een milieuvriendelijke manier afvoeren (zie 
het hoofdstuk 'Afvalverwerking')

   Veiligheidsvoorschrift

   Instructie voor een uit te voeren handeling

•  Opsomming

Gebruik binnenshuis
Apparaten met dit symbool zijn alleen geschikt voor ge-
bruik binnenshuis.
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.   Gebruiksdoel
Dit product is een apparaat op het gebied van de 
consumentenelektronica. Uw DAB+ radio is be-
doeld voor het beluisteren van muziek en geluid 
van radioprogramma’s, en voor het afspelen van 
geluidsmedia via Bluetooth®.
Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor particu-
lier gebruik en niet voor industrieel/commercieel 
gebruik.
Houd er rekening mee dat bij gebruik van het 
apparaat voor een ander doel dan dat waarvoor 
het is bestemd, de aansprakelijkheid komt te ver-
vallen. Elke andere bediening dan is beschreven 
in deze gebruiksaanwijzing, geldt als niet in over-
eenstemming met het gebruiksdoel en kan leiden 
tot persoonlijk letsel of materiële schade.
Het vermelde ontvangstbereik geeft de technische 
mogelijkheden van het apparaat aan. Informatie 
die buiten dit bereik wordt ontvangen, mag niet 
worden gebruikt of verder worden verspreid. De 
betreffende nationale wetgeving moet in acht 
worden genomen.
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.  Veiligheidsvoorschriften 
  Bouw het product zonder onze toestemming 
niet om en gebruik het niet in combinatie met 
hulp- of aanbouwapparaten die niet door ons 
zijn goedgekeurd of geleverd.

  Neem alle informatie in deze gebruiksaanwij-
zing in acht en houd u in het bijzonder aan de 
veiligheidsvoorschriften.

  Gebruik het apparaat niet in explosiegevaar-
lijke omgevingen. Hiertoe horen bijvoorbeeld 
tankinstallaties, opslagplaatsen voor brandstof 
en ruimtes waar oplosmiddelen worden ver-
werkt. Ook in omgevingen waar veel fijnstof 
voorkomt (bijvoorbeeld meel- of houtstof), 
mag dit apparaat niet worden gebruikt.

  Stel het apparaat niet bloot aan extreme om-
standigheden. Vermijd:

 – hoge luchtvochtigheid en vocht;
 – extreem hoge en lage temperaturen;
 – direct zonlicht;
 – open vuur.
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.. Personen die het apparaat niet mogen 
gebruiken

  Dit apparaat kan worden gebruikt door kin-
deren vanaf acht jaar en door personen met 
lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke beper-
kingen of met gebrek aan kennis en/of erva-
ring onder voorwaarde dat er iemand toezicht 
op hen houdt of hun is geleerd hoe ze het ap-
paraat veilig kunnen gebruiken en ze hebben 
begrepen welke gevaren het gebruik van het 
apparaat met zich meebrengt. 

  Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. 
  Reiniging en gebruikersonderhoud mogen niet 
worden uitgevoerd door kinderen, tenzij ze 
ouder zijn dan  jaar en er iemand toezicht op 
hen houdt.

  Bewaar het apparaat en de accessoires buiten 
het bereik van kinderen.

GEVAAR!
Verstikkingsgevaar!
Er bestaat verstikkingsgevaar door het in-
slikken of inademen van kleine onderdelen 
of folie.
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  Verpakkingsmateriaal is geen speelgoed. Kin-
deren mogen niet met de plastic zakken spe-
len. Er bestaat verstikkingsgevaar.

.. Veilig gebruik

  Controleer het apparaat en de USB-kabel 
vóór gebruik op schade. Een defecte of be-
schadigde radio of USB-kabel mag niet wor-
den gebruikt.

  Zet geen met vloeistof gevulde voorwerpen, 
zoals  vazen, op of vlak bij het apparaat en 
bescherm alle onderdelen tegen druip- en 
spatwater. Het betreffende voorwerp kan om-
vallen en de vloeistof kan de elektrische veilig-
heid in gevaar brengen.

  Haal bij beschadiging van de USB-kabel of 
het apparaat zelf onmiddellijk de USB-kabel 
uit de aansluiting.

  Trek de USB-kabel altijd aan de stekker uit de 
aansluiting en trek nooit aan de kabel zelf.

  Als het apparaat wordt verplaatst van een 
koude naar een warme plek, kan er in het ap-
paraat condensvorming optreden. Wacht een 
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paar uur voordat u het apparaat in gebruik 
neemt. 

  Haal de USB-kabel uit de aansluiting bij lang-
durige afwezigheid en bij onweer.

... Stroomvoorziening

WAARSCHUWING!
Gevaar voor een elektrische schok!
Er bestaat gevaar voor een elektrische 
schok door onderdelen die onder span-
ning staan. Neem de volgende aanwijzin-
gen beslist in acht:

  Gebruik voor het aansluiten van de radio uit-
sluitend de meegeleverde USB-kabel.

  Sluit de USB-kabel uitsluitend aan op een 
compatibele USB-aansluiting.

  Ontkoppel altijd de stekker van de USB-kabel 
voordat u het apparaat gaat reinigen.

  Trek de USB-kabel altijd aan de stekker uit de 
laadaansluiting en trek nooit aan de kabel 
zelf.
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Volg de onderstaande instructies op: 
  Stel de USB-kabel en het apparaat nooit bloot 
aan overmatige warmte zoals direct zonlicht, 
vuur, sterk kunstlicht en dergelijke!

  Stel het apparaat niet bloot aan extreem lage 
temperaturen.

  Vermijd harde stoten en schokken.
  Trek bij beschadiging van de USB-kabel of 
het apparaat en wanneer er vloeistoffen of 
vreemde voorwerpen in het apparaat terecht 
zijn gekomen, onmiddellijk de stekker uit de 
USB-aansluiting.

... Plaats van opstelling/omgeving

Nieuwe apparaten geven gedurende de eerste 
uren van gebruik soms een onvermijdelijke, maar 
volstrekt ongevaarlijke geur af die na verloop van 
tijd steeds minder wordt.

  Om deze geurvorming tegen te gaan, advise-
ren wij u om de ruimte regelmatig te ventileren. 
Wij hebben er bij de ontwikkeling van dit pro-
duct voor gezorgd dat het ruim onder de wet-
telijk voorgeschreven grenswaarden blijft.



 - Nederlands

Het apparaat is voorzien van antislippootjes van 
kunststof. Meubels zijn vaak voorzien van diverse 
lak- of kunststoflagen en worden met de meest 
uiteenlopende onderhoudsmiddelen behan-
deld. Het valt niet volledig uit te sluiten dat veel 
van deze stoffen bestanddelen bevatten die de 
kunststofpootjes aantasten, waardoor deze zacht 
worden.

  Leg eventueel een antislipmat onder het appa-
raat.

  Plaats en gebruik alle onderdelen op een sta-
biele, vlakke en trillingsvrije ondergrond zodat 
het apparaat niet kan vallen.

  Houd rondom het apparaat minimaal  cm 
vrij, zodat er altijd voldoende ventilatie is.

  De ventilatie mag niet worden belemmerd 
door het afdekken van de ventilatieopeningen 
met voorwerpen zoals tijdschrif ten, tafelkle-
den, gordijnen enzovoort.

  Zorg ervoor dat het apparaat niet wordt bloot-
gesteld aan directe warmtebronnen (zoals 
radiatoren).
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  Plaats geen open vuur (bijvoorbeeld branden-
de kaarsen) in de buurt van of op het appa-
raat.

  Gooi het apparaat niet in het vuur, voorkom 
kortsluiting en haal het niet uit elkaar.

  Zet geen voorwerpen op de kabels omdat 
deze anders beschadigd kunnen raken.

  Gebruik het apparaat uitsluitend in woonruim-
tes of vergelijkbare ruimtes.

... Elektromagnetische compatibiliteit

  Houd ten minste één meter afstand van hoog-
frequente en magnetische  storingsbronnen 
(televisietoestellen, andere luidsprekerboxen, 
mobiele en draadloze telefoons, enz.) om sto-
ringen in de werking te voorkomen.
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... Veilig omgaan met accu’s

WAARSCHUWING!
Explosiegevaar!
Accu’s kunnen brandbare stoffen bevatten. 
Bij onjuist gebruik kunnen accu’s gaan 
lekken, heel warm worden, vlam vatten of 
zelfs exploderen, wat kan leiden tot scha-
de aan het apparaat en risico’s voor de 
gezondheid.

  Laad de accu uitsluitend op met het originele 
onderdeel (USB-kabel).

  Laad lege accu’s direct weer op om schade te 
voorkomen.

  Stel het apparaat niet bloot aan direct zon-
licht, warmte of vuur.

  De accu is vast ingebouwd en kan niet door 
de gebruiker zelf worden vervangen.
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WAARSCHUWING!
Explosiegevaar!
Explosiegevaar als de accu niet op de 
juiste manier wordt vervangen.

  De accu mag uitsluitend worden vervangen 
door hetzelfde of een gelijkwaardig type zoals 
aangegeven door de fabrikant.

... Reparatie

  Neem bij technische problemen met het appa-
raat contact op met ons Service Center.

WAARSCHUWING!
Gevaar voor een elektrische schok!
Er bestaat gevaar voor een elektrische 
schok door onderdelen die onder span-
ning staan. Open de behuizing van het 
apparaat nooit.

  Als de USB-laadkabel beschadigd is, moet 
de kabel worden weggegooid en worden 
vervangen door een nieuwe USB-kabel van 
hetzelfde type.
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.. Gehoorbeschadiging

WAARSCHUWING!
Gehoorbeschadiging!

Overmatige geluidsdruk bij het gebruik 
van oordopjes en hoofdtelefoons kan 
gehoorschade en/of doofheid tot gevolg 
hebben. 

  Stel met de draaiknop VOLUME+ het vo-
lume in op het laagste niveau voordat u 
begint met afspelen.

. EU-conformiteitsinformatie
Hiermee verklaart MLAP AG dat het type radiografisch apparaat 
IAN _ voldoet aan de richtlijn //EU (RE-richtlijn) en 
de richtlijn //EU (RoHS-richtlijn). Ga voor de volledige tekst van 
de EU-conformiteitsverklaring naar: www.mlap.info/conformity.

. Informatie over handelsmerken
Het woordmerk Bluetooth® en de bijbehorende logo’s zijn gedeponeer-
de merken van Bluetooth SIG, Inc. en worden door de fabrikant onder 
licentie gebruikt.
SilverCrest® is een gedeponeerd handelsmerk van Lidl Stiftung & Co. 
KG.
Andere handelsmerken zijn eigendom van de betreffende eigenaren.
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. Het apparaat uitpakken
  Haal het product uit de verpakking en verwijder al het verpakkings-

materiaal.

GEVAAR!
Verstikkingsgevaar!

Er bestaat verstikkingsgevaar door het in-
slikken of inademen van folie.

  Houd de verpakkingsfolie uit de buurt 
van kinderen.

.. Inhoud van de levering
  Controleer de levering op volledigheid en informeer ons binnen  

dagen na aankoop indien de levering niet compleet is.
Het door u gekochte pakket moet het volgende bevatten:
• DAB+ radio
• USB-kabel
• Beknopte gebruiksaanwijzing

.. Apparaat plaatsen
Plaats het apparaat op een vlakke, stabiele ondergrond. Let op het 
volgende
• voorkom dat het apparaat en de accu worden blootgesteld aan 

sterke warmtebronnen;
• voorkom dat het apparaat en de accu worden blootgesteld aan 

direct zonlicht;
• laat het apparaat (DAB+ radio en USB-kabel) nooit in aanraking 

komen met vloeistoffen, ook niet met druip- of spatwater.
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. Beschrijving van de onderdelen

.. Voorkant
Zie afb. A
. Toets / : apparaat inschakelen/in de stand-bymodus zetten; 

wisselen tussen DAB+, FM en bluetooth
. DOT-matrixdisplay
. Toets : wekkermenu openen

. Toets MENU/INFO/ : menu openen; zenderinformatie 
weergeven; teruggaan naar vorige menu

. of toets : navigeren in menu

. Toets , , : geheugenplaatstoetsen voor zenders

. Toets PRESET: lijst met opgeslagen zenders,
zender opslaan

. Luidspreker

.. Rechterkant
Zie afb. B
. Telescoopantenne

. Draaiknop SELECT/ /VOLUME: draaien: in het menu 
navigeren, volume instellen; drukken: menuoptie openen; invoer 
bevestigen; wekherhaling activeren

. : hoofdtelefoonaansluiting

. DC IN V A: aansluiting voor USB-kabel
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. USB-laadkabel aansluiten
  Steek de USB-C-stekker van de meegeleverde USB-kabel in de 

aansluiting DC IN V  A van het apparaat.
  Steek de USB-A-stekker in een geschikte USB-aansluiting.

Stel het apparaat buiten bedrijf als u het langere tijd niet ge-
bruikt. Trek hiervoor de USB-kabel uit de aansluiting!

. Accuvoeding/apparaat opladen
In het apparaat zit een accu. Als er geen USB-kabel is aangesloten op 
de aansluiting V A, werkt het apparaat op de geïntegreerde 
accu.

  Om de accu op te laden, sluit u de USB-kabel aan zoals is be-
schreven in paragraaf .

Op het display wordt de laadvoortgang weergegeven.
De weergave van de datum/tijd in de stand-bymodus is al-
leen zichtbaar in de USB-modus.
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. Eerste ingebruikname
Wanneer u het apparaat voor de eerste keer in gebruik neemt, wordt 
de radio gestart in de DAB-modus en wordt naar zenders gezocht. De 
datum en tijd worden automatisch ingesteld. De displaytaal is stan-
daard ingesteld op Engels.

.. Apparaat in-/uitschakelen
  Als u het apparaat gebruikt in de USB-modus, drukt u kort op de 

toets  om het apparaat in te schakelen.
  Als u het apparaat gebruikt met accuvoeding, houdt u de toets  

lang ingedrukt om het apparaat in te schakelen.
  Als u het apparaat in de stand-bymodus wilt zetten, houdt u de 

toets  ingedrukt totdat op het display TURN OFF verschijnt.

In de USB-modus wordt de tijd ook weergegeven wanneer 
het apparaat is uitgeschakeld. Als het apparaat werkt op ac-
cuvoeding en in de stand-bymodus wordt gezet, wordt het 
apparaat automatisch uitgeschakeld.

.. Antenne richten
  Trek de telescoopantenne aan de achterkant van het apparaat 

volledig uit.
Voor een goede signaalontvangst en geluidskwaliteit moet de 
antenne helemaal worden uitgetrokken. Na het opnieuw rich-
ten van de telescoopantenne moet mogelijk opnieuw naar 
zenders worden gezocht (zie hoofdstuk “. Radio gebruiken” 
op blz. ).
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. Tijd instellen
Bij de eerste ingebruikname en na terugzetten op de fabrieksinstellin-
gen zoekt het apparaat automatisch naar DAB-zenders. Hierbij worden 
automatisch de tijd en de datum ingesteld. Als automatische instelling 
van de datum en tijd niet mogelijk is, bijvoorbeeld door een zwak sig-
naal, kunt u de gegevens ook handmatig instellen:

  Houd de toets MENU ingedrukt tot het menu op het display wordt 
weergegeven.

  Selecteer SYSTEM door op de toets  of  te drukken of aan de 
draaiknop te draaien.

  Druk op de draaiknop SELECT om de systeeminstellingen te ope-
nen.

  Selecteer TIME door op de toets  of  te drukken of aan de 
draaiknop te draaien.

  Druk op de draaiknop SELECT om de tijdinstellingen te openen.

  Selecteer SET TIME/DATE door op de toets  of  te drukken 
of aan de draaiknop te draaien.

  Druk op de draaiknop SELECT om de tijdinstellingen te openen.

  Draai aan de draaiknop SELECT om het gewenste uur in te stellen.

  Druk op de draaiknop SELECT om het ingestelde uur te bevesti-
gen.

  Draai aan de draaiknop SELECT om de gewenste minuten in te 
stellen.

  Druk op de draaiknop SELECT om de ingestelde minuten te be-
vestigen.
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  Draai aan de draaiknop SELECT om de gewenste kalenderdag in 
te stellen.

  Druk op de draaiknop SELECT om de ingestelde kalenderdag te 
bevestigen.

  Draai aan de draaiknop SELECT om de gewenste maand in te 
stellen.

  Druk op de draaiknop SELECT om de ingestelde maand te beves-
tigen.

  Draai aan de draaiknop SELECT om het gewenste jaar in te stel-
len.

  Druk op de draaiknop SELECT om het ingestelde jaar te bevesti-
gen.

Als u niet binnen  seconden bevestigt door op een toets te drukken, 
gaat het apparaat weer naar de stand-bymodus. 

.. Taal instellen
  Houd de toets MENU ingedrukt tot het menu op het display wordt 

weergegeven.

  Selecteer SYSTEM door op de toets  of  te drukken of aan de 
draaiknop te draaien.

  Druk op de draaiknop SELECT om de systeeminstellingen te ope-
nen.

  Selecteer LANGUAGE door op de toets  of  te drukken of 
aan de draaiknop te draaien.

  Druk op de draaiknop SELECT om de taalinstellingen te openen.
  Selecteer de gewenste taal, bijvoorbeeld ENGLISH, door op de 

toets  of  te drukken of aan de draaiknop te draaien.

  Druk op de draaiknop SELECT om de geselecteerde taal te be-
vestigen.
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. Volume instellen
  Draai terwijl het apparaat is ingeschakeld de draaiknop VOLU

ME+ linksom om het volume te verlagen.

  Draai terwijl het apparaat is ingeschakeld de draaiknop VOLU
ME+ rechtsom om het volume te verhogen.

Op het display wordt het ingestelde volume kort weergegeven.

  Houd de draaiknop VOLUME+ lang ingedrukt om de luidspre-
ker van het apparaat te dempen. Op het display verschijnt MUTE.

  Draai de draaiknop VOLUME+ in een willekeurige richting om 
de demping op te heffen.

. Oordopjes of hoofdtelefoon aan-
sluiten

Aan de rechterkant van het apparaat zit de aansluiting voor een hoofd-
telefoon.

WAARSCHUWING!
Gehoorbeschadiging!
Overmatige geluidsdruk bij het gebruik 
van oordopjes en hoofdtelefoons kan 
gehoorschade en/of doofheid tot gevolg 
hebben. 

  Stel met de draaiknop VOLUME+ het vo-
lume in op het laagste niveau voordat u 
begint met afspelen.
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  Sluit een hoofdtelefoon met een ,mm-jackplug aan op de aan-
sluiting  aan de rechterkant van het apparaat. De luidspreker 
wordt dan automatisch uitgeschakeld.

  Start met afspelen en stel het volume in op het niveau dat u prettig 
vindt.

.  Radio gebruiken
U kunt met deze radio FM-zenders en DAB-zenders ontvangen.
De radio is uitgerust met DLS (Dynamic Label Segment). Hierbij wordt 
op het display informatie weergegeven zoals de naam van de artiest, 
de titel van het nummer of actuele verkeersinformatie.
Wanneer u het apparaat voor de eerste keer inschakelt, wordt auto-
matisch naar alle beschikbare DAB-zenders gezocht, en worden deze 
opgeslagen. 
In de FM-modus moet handmatig naar zenders worden gezocht.

Stel de basisinstellingen in zoals is beschreven in het hoofd-
stuk “. Instellingen” op blz. .

.. DAB-modus
  Druk herhaaldelijk op de toets  tot op het display DAB wordt 

weergegeven.
Tijdens de eerste ingebruikname zoekt de DAB+ radio auto-
matisch naar zenders. De ontvangen zenders worden in alfa-
betische volgorde opgeslagen.

... Zenders zoeken
  Houd de toets MENU ingedrukt tot het menu op het display wordt 

weergegeven.

  Druk op de toets  of , of draai aan de draaiknop om FULL 
SCAN te selecteren.
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  Druk op de draaiknop SELECT om automatisch naar zenders te 
zoeken.

Wanneer opnieuw naar zenders wordt gezocht, wordt de 
reeds opgeslagen zenderlijst overschreven.

...  DAB-zender afspelen vanuit de zender-
lijst

  Open de zenderlijst door op de toets  of  te drukken.
  Kies de gewenste DAB-zender in de zenderlijst door meerdere 

malen op de toets  of  te drukken of door aan de draaiknop 
te draaien.

  Druk op SELECT om de zender te beluisteren.

...  Lijst met DAB-voorkeurszenders bewer-
ken

Na de eerste ingebruikname worden bij het automatisch zoeken naar 
zenders alle ontvangbare DAB-zenders in alfabetische volgorde opge-
slagen. U kunt een eigen lijst met voorkeurszenders maken met de door 
u gewenste volgorde.

  Stel een zender in zoals is beschreven in het hoofdstuk “... 
DAB-zender afspelen vanuit de zenderlijst” op blz. .

  Houd de toets PRESET ingedrukt tot op het display PRESET 
SAVE verschijnt.

Als er nog geen zender is opgeslagen, verschijnt EMPTY op 
het display.

  Kies de gewenste geheugenplaats door op de toets  of  te 
drukken of aan de draaiknop SELECT te draaien.

  Druk op de draaiknop SELECT om de zender op te slaan.
Op het display verschijnt de melding PRESET ... SAVED.
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De eerste drie geheugenplaatsen van de zenderlijst zijn gereserveerd 
voor de snelkeuzetoetsen ,  en . Zenders kunnen op de plaats van 
de snelkeuzetoets worden opgeslagen zoals hierboven is beschreven. 

... DAB-voorkeurszender kiezen
  Druk op de toets PRESET. Op het display verschijnt 

PRESET RECALL.

  Kies de gewenste geheugenplaats door op de toets  of  te 
drukken of aan de draaiknop te draaien.

  Druk op de draaiknop SELECT om de zender te kiezen.
Alternatief:

  U kunt de eerste drie geheugenplaatsen ook direct kiezen met de 
snelkeuzetoetsen ,  en .

... Voorkeurszenders kiezen via het menu
  Houd de toets MENU/INFO/  ingedrukt tot op het display 

het menu wordt weergegeven.

  Selecteer PRESET RECALL door op de toets  of  te drukken 
of aan de draaiknop te draaien.

  Druk op de draaiknop SELECT om de zenderlijst te openen.

  Selecteer de gewenste zender door op de toets  of  te druk-
ken of door aan de draaiknop te draaien en bevestig vervolgens 
door op de draaiknop SELECT te drukken.

.. FM-modus
In deze modus kunt u luisteren naar FM-radio.

  Druk herhaaldelijk op de toets  tot op het display FM wordt 
weergegeven.
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...  FM-zenders zoeken
  Druk op de toets  of  om een specifieke frequentie in te stellen.
  Houd een van de toetsen ingedrukt om automatisch naar de vol-

gende zender te zoeken.

... De AMS-functie (automatisch zenders 
zoeken en opslaan) gebruiken

Bij de AMS-functie wordt automatisch naar zenders gezocht 
en vervolgens worden deze opgeslagen.

  Houd in de FM-modus de toets MENU/INFO/  ingedrukt 
tot op het display het menu wordt weergegeven.

  Selecteer AMS door op de toets  of  te drukken of aan de 
draaiknop te draaien.

  Druk op de draaiknop SELECT om AMS te selecteren.

  Selecteer YES door op de toets  of  te drukken of aan de 
draaiknop te draaien. Er wordt dan automatisch naar zenders ge-
zocht en deze worden vervolgens opgeslagen.

  Druk op de draaiknop SELECT om AMS te starten.
Bij het uitvoeren van de AMS-functie worden reeds opgesla-
gen zenderlijsten gewist.

  Selecteer NO door op de toets  of  te drukken of aan de 
draaiknop te draaien als u het automatisch zoeken naar zenders 
met automatisch opslaan wilt afbreken.

  Druk op de draaiknop SELECT om AMS niet te starten.
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...  FM-zenders opslaan
U kunt maximaal  vooraf ingestelde FM-zenders opslaan.

  Stel een zender in zoals is beschreven in het hoofdstuk “... 
FM-zenders zoeken” op blz. .

  Houd de toets PRESET ingedrukt totdat op het display de zender-
lijst met de opgeslagen zenders verschijnt.

  Kies de gewenste geheugenplaats door op de toets  of  te 
drukken of aan de draaiknop te draaien.

  Druk op de draaiknop SELECT om de zender op te slaan.
Zenders die eventueel vooraf waren opgeslagen op de gese-
lecteerde geheugenplaats, worden zonder waarschuwing 
overschreven.

De eerste drie geheugenplaatsen van de zenderlijst zijn gereserveerd 
voor de snelkeuzetoetsen ,  en . Zenders kunnen op de plaats van 
de snelkeuzetoets worden opgeslagen zoals hierboven is beschreven.

... FM-zender kiezen
  Druk op de toets PRESET. Op het display verschijnt de lijst met de 

opgeslagen zenders.

  Kies de gewenste geheugenplaats door op de toets  of  te 
drukken of aan de draaiknop te draaien.

  Druk op de draaiknop SELECT om de zender te kiezen.
Alternatief:

  Druk op de snelkeuzetoets ,  of  om zenders op de geheugen-
plaats ,  of  direct te kiezen.
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.. Informatie weergeven/weergaven se-
lecteren

Druk in de DAB- of FM-modus op de toets INFO om de onderstaande 
informatie op het display af te lezen:

DAB FM

• Radiotekst
• Signaalsterkte
• Soort programma
• Multiplex
• Block/frequentie
• Signaalfout
• Bitrate/DAB-variant
• Tijd
• Datum

• Radiotekst
• Signaalsterkte
• Soort programma
• Naam van de zender
• Mono/stereo
• Tijd
• Datum
• RDS 

.  Bluetooth®-modus
Met Bluetooth® kunt u nummers vanaf externe apparaten (bijv. via 
mp-spelers of mobiele telefoons met Bluetooth®) draadloos afspelen 
op dit apparaat.

  Druk herhaaldelijk op de toets  tot op het display BLUETOOTH 
wordt weergegeven.

.. Bluetooth®-apparaten koppelen
  Activeer de Bluetooth®-functie op uw externe apparaat en koppel 

de apparaten met elkaar. Lees hiervoor de gebruiksaanwijzing van 
uw afspeelapparaat. De naam van de DAB+ radio is "SDR  A".

  Als op het display van het externe apparaat om een wachtwoord 
wordt gevraagd, voer dan "" in.
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Tijdens het koppelingsproces knippert BLUETOOTH op het display 
van de DAB+ radio.

  Het koppelen is voltooid zodra er een geluidssignaal klinkt. Op 
het externe apparaat kunnen alleen muzieknummers via de DAB+ 
radio worden afgespeeld.

  Wanneer u de overdracht via Bluetooth® wilt beëindigen, schakelt u 
Bluetooth® op het externe apparaat uit, wijzigt u op de DAB+ radio 
de bron of houdt u de draaiknop SELECT ingedrukt tot de koppe-
lingsmodus opnieuw wordt gestart. Dit wordt mogelijk bevestigd 
met een geluidssignaal.

Het afspelen van nummers, het regelen van het volume en het activeren 
van speciale functies is mogelijk met zowel uw externe apparaat als 
met de DAB+ radio. Welke functies beschikbaar zijn, hangt af van het 
externe apparaat en van de software die u gebruikt.

• Draai aan de draaiknop VOLUME /+ om het volume te verho-
gen of te verlagen.

• Druk op de draaiknop SELECT om het afspelen te starten of te 
onderbreken. 

• Met de toetsen  en  kunt u naar het vorige of volgende num-
mer gaan.

.  Wekker gebruiken
Het apparaat biedt twee wektijden. Voor beide kunt u instellen dat u 
door een weksignaal of de radio wordt gewekt. Bovendien kunt u de 
wekker op bepaalde dagen of dagelijks laten afgaan.
De wekker is alleen beschikbaar wanneer het apparaat via de USB-ka-
bel wordt gebruikt. Bij accuvoeding is wekken niet mogelijk.
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.. Alarm instellen
  Druk op de toets . Het wekmenu wordt geopend.

  Druk op de toets  of , of draai aan de draaiknop om ALARM 
 of  te selecteren.

  Bevestig door op de draaiknop SELECT te drukken.

  Druk nu op de toets  of , of draai aan de draaiknop SELECT 
om de gewenste wektijd (   uur) in te stellen en bevestig door 
op de draaiknop SELECT te drukken.

  Druk op de toets  of , of draai aan de draaiknop om de ge-
wenste wektijd (   minuten) in te stellen en bevestig door op de 
draaiknop SELECT te drukken.

  Druk op de toets  of , of draai aan de draaiknop SELECT om 
de gewenste wekduur (in minuten) in te stellen en bevestig door op 
de draaiknop SELECT te drukken.

U kunt de volgende wekduur selecteren:
 minuten,  minuten,  minuten,  minuten,  minuten 
en  minuten.

  Druk op de toets  of , of draai aan de draaiknop SELECT 
om de gewenste bron in te stellen. U kunt worden gewekt met de 
zoemer, met DAB-zenders of FM-zenders. Bevestig door op de 
draaiknop SELECT te drukken.

  Wanneer u DAB als bron hebt geselecteerd, kiest u nu een eerder 
beluisterde zender of een zender uit de lijst met voorkeurszenders 
door op de toets  of  te drukken, of aan de draaiknop te 
draaien en bevestigt u door op de draaiknop SELECT te drukken.

  Wanneer u FM als bron hebt geselecteerd, kiest u nu een zender uit 
de zenderlijst of de laatst beluisterde zender door op de toets  of 
 te drukken, of aan de draaiknop te draaien en bevestigt u door 
op de draaiknop SELECT te drukken.
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  Druk nu op de toets  of , of draai aan de draaiknop om te 
kiezen of de wekker dagelijks, eenmalig, alleen in het weekeinde 
(zaterdag en zondag) of alleen op werkdagen (maandag - vrij-
dag) moet afgaan en bevestig door op de draaiknop SELECT te 
drukken.

  Stel het volume van de wekker in met de schaal op het display. 
Gebruik daarvoor de toets  of , of draai aan de draaiknop en 
bevestig daarna door op de draaiknop SELECT te drukken.

  Schakel vervolgens de wekker in of uit door op de toets  of  te 
drukken of door aan de draaiknop te draaien en bevestig door op 
de draaiknop SELECT te drukken.

Bij een geactiveerde wekker wordt tijdens gebruik met de USB-kabel in 
de stand-bymodus een belsymbool weergegeven.

.. Alarm beëindigen/wekherhaling
  Wanneer de wekker afgaat en het display knippert, kunt u dit be-

eindigen door op de toets  of  te drukken.
  Als u op de knop  drukt, wordt de wekherhaling (sluimerfunctie) 

gestart. Op het display wordt  minuten afgeteld. Daarna gaat de 
wekker opnieuw af.

Als u meerdere keren op de knop drukt, kunt u voor de wek-
herhaling de volgende tijden selecteren:
, , , ,  of  minuten.

  U kunt een lopende wekherhaling afbreken door kort op 
de toets  of  te drukken.

  Als u tijdens een lopende wekherhaling op de draaiknop SELECT 
drukt, wordt de wekpauze weer teruggezet op  minuten.

.. Slaaptimer
U kunt op het apparaat een slaaptimer programmeren. Na de ingestel-
de tijd schakelt het apparaat automatisch in de stand-bymodus.
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  Houd terwijl het apparaat is ingeschakeld de toets MENU/
INFO/  ingedrukt tot op het display het menu wordt weerge-
geven.

  Selecteer SYSTEM door op de toets  of  te drukken of aan de 
draaiknop te draaien.

  Druk op de draaiknop SELECT om de systeeminstellingen te selec-
teren.

  Selecteer SLEEP door op de toets  of  te drukken of aan de 
draaiknop te draaien.

  Druk op de draaiknop SELECT om de slaaptimer te kiezen.

  Kies de gewenste duur door op de toets  of  te drukken of 
aan de draaiknop te draaien. De volgende opties zijn beschikbaar: 
, , , , ,  minuten of SLEEP OFF om de slaaptimer te 
deactiveren.

  Druk op de draaiknop SELECT om de gewenste duur te selecte-
ren.

Terwijl de ingestelde timer loopt, knipperen op het display af-
wisselend het accusymbool en de resterende tijd. 
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.  Instellingen
Systeeminstellingen kunnen alleen worden gedefinieerd als het appa-
raat ingeschakeld is.
Ga als volgt te werk om door het menu te bladeren en instellingen te 
definiëren:

  Kies zoals eerder is beschreven in het hoofdstuk “. Radio gebrui-
ken” op blz.  of “. Bluetooth®-modus” op blz.  eerst 
de modus waarin u een instelling wilt definiëren. Het hangt van de 
geselecteerde modus af welke instellingen u kunt definiëren.

  Houd de toets MENU ingedrukt totdat het menu op het display 
wordt weergegeven.

  Kies een bepaald menu of een specifieke optie door aan de draai-
knop te draaien of op de toets  of  te drukken.

  Druk op de draaiknop om een bepaald menu te openen of een ge-
definieerde instelling te bevestigen.

  Door opnieuw kort op de toets MENU te drukken gaat u terug 
naar het vorige menu.

.. Overzicht van de menu’s in de modi 
FM, DAB en Bluetooth®

De momenteel gekozen instelling is rechtsboven op het display gemar-
keerd met een *.
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... Menu’s in de DAB-modus
Hier vindt u alle instellingsmogelijkheden van de DAB-modus.

Menu Omschrijving
FULL SCAN

Automatisch naar zenders zoeken
PERSET RECALL

Een van de maximaal  opge-
slagen zenders kiezen.

PRESET SAVE
Een geheugenplaats kiezen voor 
een gewenste zender.

DRC (Dynamic Range Control)
OFF Dynamic Range Control (DRC): 

compressie selecteren: stan-
daardinstelling: uit

LOW
HIGH
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... Menu’s in de FM-modus
Hier vindt u alle instellingsmogelijkheden van de FM-modus.

Menu Omschrijving
PRESET RECALL

Een van de maximaal  opge-
slagen zenders kiezen.

PRESET SAVE
Een geheugenplaats kiezen voor 
een gewenste zender.

SCAN SETTING
STRONG STATIONS ONLY Selecteer of u wilt zoeken naar 

alle zenders (ook zwakke) of al-
leen naar sterke zenders.

ALL STATIONS

AMS
YES Kies of de oude zenderlijst moet 

worden overschreven door een 
actuele zenderlijst.

NO

AUDIO SETTING 
MONO Selecteer of mono- of stereoge-

luid moet worden afgespeeld 
(alleen bij afspelen van geluid via 
een hoofdtelefoon).

STEREO
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... Systemmenu
Hier vindt u alle instellingsmogelijkheden voor de modi DAB, FM en 
Bluetooth.

Menu Omschrijving
SYSTEM
SLEEP Slaaptimer instellen
TIME
SET TIME/DATE Tijd en datum handmatig instellen
UPDATE Selecteer of de datum en tijd auto-

matisch via het DAB- of FM-signaal 
moeten worden ingesteld.

SET / HOUR - of -uursnotatie instellen.
SET DATE FORMAT Datumnotatie instellen.
BACKLIGHT
TIMEOUT Automatische verlichting in- of uit-

schakelen. Kies na hoeveel tijd de 
helderheid van het display word 
gedimd wanneer er geen bedie-
ning volgt. U kunt de volgende in-
stellingen selecteren: uit, , , , 
, , ,  of  seconden 

ON LEVEL Stel een heldere, middelheldere of 
zwakke verlichtingssterkte van het 
display in.

DIM LEVEL Stel de gewenste heldere, middel-
heldere of zwakke verlichtingssterk-
te van het display in.

LANGUAGE
Selectie van de menutaal in het Duits, Engels, Frans of Italiaans
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Menu Omschrijving
FACTORY RESET
De fabrieksinstellingen herstellen

Alle opgeslagen instellingen en zenders worden verwijderd.

SW VERSION 

Softwareversie weergeven

. Reiniging 
Trek de oplaadkabel uit de USB-aansluiting voordat u het apparaat 
gaat reinigen. Gebruik voor het reinigen een droge, zachte doek. Ge-
bruik geen chemische oplos- en reinigingsmiddelen, omdat deze het 
oppervlak en/of de opschriften van het apparaat kunnen beschadigen.

. Bij storingen
Probleem Mogelijke

oorzaak
Oplossing

Het apparaat 
kan niet wor-
den ingescha-
keld.

• Mogelijk is de 
accu leeg.

• De oplaadkabel is 
niet goed aange-
sloten.

• Laad de accu op.
• Sluit de USB-kabel op 

de juiste manier aan en 
gebruik eventueel een 
andere USB-kabel.
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Probleem Mogelijke
oorzaak

Oplossing

Er worden 
een verkeerde 
tijd en datum 
weergegeven

• De datum/tijd is 
verkeerd ingesteld.

• De datum en tijd 
zijn vanwege 
onvoldoende ont-
vangst niet correct 
gesynchroniseerd.

• Stel de gewenste tijd in.
• Schakel eventueel de 

automatische update in 
het tijdmenu uit.

Het apparaat 
wordt tijdens 
het gebruik uit-
geschakeld.

• Mogelijk is de 
accu leeg. 

• Gebruik het apparaat 
met de oplaadkabel en 
laad de accu op.

Geen of slech-
te radio-ont-
vangst

• De zendersignalen 
zijn te zwak.

• Stel de frequentie van 
de zenders af.

• Verplaats eventueel de 
radio of wijzig de stand 
van de antenne om de 
ontvangst te verbeteren.

Geen geluid • Het volume is op 
een te lage stand 
ingesteld.

• Er is een hoofd-
telefoon aange-
sloten.

• Stel het volume hoger 
in.

• Ontkoppel eventueel 
de aangesloten hoofd-
telefoon.
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. Reparatie
Neem bij technische problemen met het apparaat contact op met ons 
Service Center.

WAARSCHUWING!
Gevaar voor een elektrische 
schok!

Er bestaat gevaar voor een elektrische 
schok door onderdelen die onder span-
ning staan. Open nooit de behuizing van 
het apparaat om dit zelf te repareren.

  Als de USB-laadkabel beschadigd is, 
moet de kabel worden weggegooid en 
worden vervangen door een nieuwe 
USB-kabel van hetzelfde type.
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. Opslag bij niet-gebruik

LET OP!
Mogelijke materiële schade!

Het apparaat kan door onjuist gebruik bescha-
digd raken.

  Laad het apparaat eens in de twee maanden 
helemaal op om beschadiging van de accu te 
voorkomen.

  Berg het apparaat en de bijbehorende 
USB-kabel op een droge, koele, plaats op en 
zorg ervoor dat het apparaat en de USB-ka-
bel beschermd zijn tegen stof en extreme tem-
peratuurschommelingen.
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. Afvalverwerking
VERPAKKING
Het apparaat zit ter bescherming tegen transport-
schade in een verpakking. Verpakkingen zijn ge-
maakt van materialen die milieuvriendelijk kunnen 
worden afgevoerd en vakkundig kunnen worden 
gerecycled.

20

PAP

Markering op het verpakkingsmateriaal voor het scheiden 
van afval. Markering : papier en karton

APPARAAT
Gebruikte apparaten die zijn gemarkeerd met het hiernaast 
afgebeelde symbool, mogen niet bij het gewone huisvuil wor-
den gedaan.
Volgens richtlijn //EU moet het apparaat aan het 
einde van de levensduur volgens de voorschriften worden 
afgevoerd. 
Hierbij worden voor hergebruik geschikte stoffen in het 
apparaat gerecycled, zodat belasting van het milieu wordt 
voorkomen.
In het apparaat zit een accu. Deponeer het apparaat aan 
het einde van de levensduur in geen geval bij het gewone 
huishoudelijke afval. Informeer bij uw gemeente waar zich 
inzamelpunten voor elektrische apparaten en elektronica be-
vinden, zodat u het apparaat milieuvriendelijk kunt afvoeren.
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. Technische gegevens

Radio

Ingangsspanning/
-stroom

 V   mA

Geïntegreerde accu , V   mAh; , Wh
Gebruikstijd tot  uur

Uitgangsvermogen , W RMS

Hoofdtelefoonuitgangs-
spanning

 mV max.

USB-aansluiting USB-C

FM-frequentieband , -  MHz

DAB+ frequentieband , - , MHz

Aantal geheugenplaat-
sen

 (DAB),  (FM)

Bluetooth

Frequentie  -  MHz

Maximaal zendvermo-
gen

-, dBm

Versie ,

Profielen ADP, AVRCP

Bereik tot  meter (zonder obstakels)
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Omgevingswaarden, afmetingen, gewicht

Omgevingswaarden 
tijdens gebruik

 °C ~ + °C
 ~ % vochtigheid

Omgevingswaarden 
tijdens opslag

- °C ~ + °C
 ~ % vochtigheid

Afmetingen (b x h x d) ca.  x , x , cm

Gewicht ca.  g

. Garantie van MLAP GmbH
Geachte klant,
u ontvangt op dit apparaat een garantie van  jaar vanaf de aankoop-
datum. In geval van gebreken aan dit product heeft u wettelijke rechten 
tegenover de verkoper van het product. Deze wettelijke rechten worden 
niet aangetast door onze garantie die hieronder wordt toegelicht,.

.. Garantiebepalingen
De garantieperiode begint op de aankoopdatum. Berg de kassabon 
daarom goed op. Deze bon heeft u nodig als aankoopbewijs.
Treedt binnen een termijn van drie jaar vanaf de aankoopdatum van 
dit product een materiaal- of productiefout op, wordt het product door 
ons – naar ons inzicht – kosteloos gerepareerd of vervangen. Deze 
garantie stelt voorop dat binnen de periode van drie jaar het defecte 
apparaat en het aankoopbewijs (kassabon) worden overlegd en schrif-
telijk kort wordt beschreven waaruit het gebrek bestaat en wanneer het 
opgetreden is.
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Wanneer het defect door onze garantie wordt gedekt, ontvangt u het 
gerepareerde of een nieuw product terug. Met de reparatie of vervan-
ging van het product begint geen nieuwe garantieperiode.

.. Garantieperiode en wettelijke klachten 
over gebreken

De garantieperiode wordt door de vrijwaring niet verlengd. Dat geldt 
ook voor vervangen of gerepareerde onderdelen. Beschadigingen of 
gebreken die eventueel al bij aankoop aanwezig zijn, moeten meteen 
na het uitpakken worden gemeld. Voor reparaties na afloop van de 
garantietermijn worden kosten in rekening gebracht.

.. Onvang van de garantie
Het apparaat is volgens strenge kwaliteitsrichtlijnen zorgvuldig gepro-
duceerd en voor aflevering nauwgezet gecontroleerd.
De garantie geldt voor materiaal- of productiefouten. Deze garantie 
dekt geen productonderdelen die onderhevig zijn aan normale slijtage 
en daarom als slijtageonderdelen kunnen worden beschouwd of voor 
beschadigingen aan breekbare onderdelen, bv. schakelaars, accu‘s of 
glazen onderdelen.
Deze garantie vervalt wanneer het product beschadigd, onjuist gebruikt 
of gerepareerd is. Voor een correct gebruik van het product moeten 
alle in de gebruiksaanwijzing vermelde instructies nauwkeurig worden 
nagekomen. Gebruik en handelingen die in de gebruiksaanwijzing 
worden afgeraden of waarvoor wordt gewaarschuwd, moeten abso-
luut worden vermeden.
Het product is uitsluitend bedoeld voor particulier gebruik en is niet 
geschikt voor zakelijke toepassingen. Bij misbruik of onjuiste omgang, 
gebruik van geweld en bij ingrepen die niet door ons erkende onder-
houdscentrum zijn uitgevoerd, kom de garantie te vervalen.
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.. Afhandeling onder garantie
Om een snelle verwerking van uw verzoek te kunnen ga-
randeren, dient u de volgende aanwijzingen op te volgen:
• Houd voor alle aanvragen de kassabon en het artikelnummer 

IAN _ als bewijs voor de aankoop gereed.
• De artikelnummers vindt u op het typeplaatje, gegraveerd op het 

product, op het titelblad van uw handleiding (linksonder) of als stic-
ker op de achter- of onderzijde.

• Wanneer storingen in de werking of andere gebreken optreden, 
neemt u eerst telefonisch of via ons contactformulier contact op met 
de hieronder vermelde onderhoudsafdeling.

. Service
Op www.lidl-service.com kunt u deze ge-
bruiksaanwijzing en een groot aantal ande-
re gebruiksaanwijzingen, productvideo‘s en 
installatiesoftware downloaden.
Met deze QR-code komt u direct op de 
Lidl-servicepagina (www.lidl-service.com) 
en kunt u via het invoeren van het artikel-
nummer IAN _ uw gebruiksaan-
wijzing openen.
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NL Service Nederlands
Hotline
 +  

 Ma. - Vr.: : - :
Maak gebruik van het contactformulier onder: www.
mlap.info/contact

IAN _

.. Leverancier/producent/importeur
Houd er rekening mee dat het onderstaande adres geen retouradres is. 
Neem eerst contact op met het bovengenoemde servicecentrum.
MLAP GmbH
Meitnerstr. 
 Stuttgart
DUITSLAND
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. Privacyverklaring
Geachte klant,
We delen u mee dat wij, MLAP GmbH, Meitnerstr. ,  Stuttgart, 
Duitsland als verantwoordelijke uw persoonlijke gegevens verwerken.
In aangelegenheden met betrekking tot de gegevensbescherming wor-
den we bijgestaan door de functionaris voor gegevensbescherming van 
onze onderneming, die bereikbaar is via MLAP GmbH, Datenschutz, 
Meitnerstr. ,  Stuttgart, Duitsland, datenschutz@mlap.info. Wij 
verwerken uw gegevens ten behoeve van de garantieafwikkeling en de 
daarmee samenhangende processen (bijvoorbeeld reparaties) en ba-
seren ons bij de verwerking van uw gegevens op de koopovereenkomst 
die u met ons hebt gesloten.
Wij verstrekken uw gegevens voor de garantieafwikkeling en daarmee 
samenhangende processen (bijvoorbeeld reparaties) aan de dienst-
verleners die reparaties in opdracht van ons uitvoeren. Wij slaan uw 
persoonsgegevens doorgaans op voor de duur van drie jaar om aan 
uw wettelijke garantieaanspraken te kunnen voldoen.
U hebt tegenover ons het recht op informatie over de betreffende 
persoonsgegevens en op rectificatie, verwijdering, beperking van de 
verwerking, bezwaar tegen de verwerking en op gegevensoverdraag-
baarheid.
Ten aanzien van het recht op informatie en verwijdering gelden echter 
beperkingen volgens §  en §  van de Duitse wet inzake bescher-
ming van persoonsgegevens (BDSG) (art.  AVG). Bovendien hebt u 
het recht om een klacht in te dienen bij een toezichthoudende autoriteit 
(art.  AVG juncto §  BDSG). Voor MLAP is dat de functionaris 
voor gegevensbescherming en informatievrijheid van de deelstaat 
Baden-Württemberg (Landesbeauftragter für Datenschutz und Informa-
tionsfreiheit Baden-Württemberg), Postbus   ,  Stuttgart, 
Duitsland, www.baden-wuerttemberg.datenschutz.de.
De verwerking van uw gegevens is noodzakelijk voor de garantie-
afwikkeling. Zonder de vereiste gegevens is garantieafwikkeling niet 
mogelijk.
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DAB+ RADIO
SDR  A
NL BE

DAB+ RADIO
Gebruiksaanwijzing

DE AT CH
DAB+ RADIO
Bedienungsanleitung

NL BE
Vouw vóór het lezen de pagina met de afbeeldingen open en maak u vertrouwd met 
alle functies van het apparaat.

DE AT CH
Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich 
anschließend mit allen Funktionen des Gerätes vertraut.

NL/BE Gebruiksaanwijzing Pagina 

DE/AT/CH Bedienungsanleitung Seite NLNL




